
NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 975/2006

z 29. júna 2006,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 581/2004, ktorým sa vyhlasuje stála verejná súťaž na
vývozné náhrady pre určité druhy masla, a nariadenie (ES) č. 582/2004, ktorým sa vyhlasuje stála

verejná súťaž na vývozné náhrady pre sušené odstredené mlieko

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1255/1999 zo 17. mája
1999 o spoločnej organizácii trhu s mliekom a mliečnymi
výrobkami (1), a najmä na jeho článok 31 ods. 3 písm. b)
a ods. 14,

keďže:

(1) Podľa článku 1 ods. 1 nariadenia Komisie (ES)
č. 581/2004 (2) a článku 1 ods. 1 nariadenia Komisie
(ES) č. 582/2004 (3) sú niektoré miesta určenia vylúčené
z poskytovania vývozných náhrad.

(2) V nariadení Komisie (ES) č. 786/2006 z 24. mája 2006,
ktorým sa stanovujú vývozné náhrady za mlieko
a mliečne výrobky (4), sú Bulharsko a Rumunsko od
25. mája 2006 podľa zón určenia L 20 a L 21 zahrnuté
v zozname miest určenia, ktoré nie sú oprávnené na
prijímanie vývozných náhrad. Je preto potrebné vylúčiť
Bulharsko a Rumunsko z poskytovania vývozných
náhrad stanovených podľa nariadena (ES) č. 581/2004
a Rumunsko z poskytovania vývozných náhrad stanove-
ných podľa nariadenia (ES) č. 582/2004.

(3) Nariadenia (ES) č. 581/2004 a (ES) č. 582/2004 by sa
preto mali zodpovedajúcim spôsobom zmeniť a doplniť.

(4) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so
stanoviskom Riadiaceho výboru pre mlieko a mliečne
výrobky,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

V článku 1 ods. 1 nariadenia (ES) č. 581/2004 sa druhý
pododsek nahrádza takto:

„Výrobky uvedené v prvom pododseku sú určené na vývoz
do všetkých miest určenia okrem Andorry, Bulharska, Ceuty
a Melilly, Gibraltáru, Rumunska, Spojených štátov amerických
a Vatikánu.“

Článok 2

V článku 1 nariadenia (ES) č. 582/2004 sa odsek 1 nahrádza
takto:

„1. Stále výberové konanie sa vypisuje s cieľom určiť
vývoznú náhradu za sušené odstredené mlieko uvedené
v oddiele 9 prílohy I k nariadeniu Komisie (EHS)
č. 3846/87 (*) vo vreciach s čistou hmotnosťou najmenej
25 kilogramov a s obsahom maximálne 0,5 % hmotnosti
pridaných nemliečnych látok patriacich pod kód produktu
ex 0402 10 19 9000, určených na vývoz do všetkých miest
určenia okrem Andorry, Bulharska, Ceuty a Melilly, Gibral-
táru, Rumunska, Spojených štátov amerických a Vatikánu.

___________
(*) Ú. v. ES L 366, 24.12.1987, s. 1.“

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Uplatňuje sa od 4. júla 2006.
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(1) Ú. v. ES L 160, 26.6.1999, s. 48. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES) č. 1913/2005 (Ú. v. EÚ L 307,
25.11.2005, s. 2).

(2) Ú. v. EÚ L 90, 27.3.2004, s. 64. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES) č. 409/2006 (Ú. v. EÚ L 71,
10.3.2006, s. 5).

(3) Ú. v. EÚ L 90, 27.3.2004, s. 67. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením (ES) č. 409/2006.

(4) Ú. v. EÚ L 138, 25.5.2006, s. 10.



Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 29. júna 2006

Za Komisiu
Mariann FISCHER BOEL

členka Komisie
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